[bookmark: num_dog]ПРОЕКТ ДОГОВОРА №_______

О ЗАКУПКАХ ТОВАРОВ СПОСОБОМ ЗАПРОСА ЦЕНОВЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЙ	Comment by Муратбаев Нурлан: Согласовать название договора с УЗ

г. Астана	      «       » _____________ 2015 г.



Акционерное общество «Национальная атомная компания «Казатомпром», созданное и действующее по законодательству Республики Казахстан, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице  Управляющего директора-Руководителя Аппарата Шабдарбаева  Алмаса Тынышбаевича, действующего на основании Доверенности №117-Д от 26.03.2015 года, с одной стороны, и ________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________действующего на основании _______________________________________________________________________________, с другой стороны, вместе именуемые в дальнейшем «Стороны»,  руководствуясь «Правилами закупок товаров, работ и услуг АО «Фонд национального благосостояния «Самрук-Казына» и организациями пятьдесят и более процентов акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Казына» на праве собственности  или доверительного  управления, утвержденных решением Совета директоров АО «Самрук-Казына» от 26.05.2012 года № 80 (далее – Правила закупок), и Протоколом итогов ___________ закупок способом запроса ценовых предложений товаров с применением торгов на понижение  от _________, Решением Правления АО «НАК «Казатомпром» № _______ от ______ ___________ 2015 года, заключили настоящий Договор о закупках товаров способом запроса ценовых предложений (далее - Договор) о нижеследующем: 	Comment by Муратбаев Нурлан: Согласовать с УЗ


В настоящем Договоре нижеперечисленные термины будут иметь следующее толкование:
1. Договор – означает настоящее соглашение, достигнутое между Заказчиком и Поставщиком, зафиксированное в письменной форме и подписанное Сторонами со всеми Приложениями и дополнениями к нему, а также со всей необходимой документацией, на которую в настоящем Договоре есть ссылки;
2. Общая сумма Договора – означает цену, которая должна быть уплачена Поставщику по настоящему Договору за полное и надлежащее исполнение им всех своих обязательств по настоящему Договору;
3. Товар – означает хозяйственные товары,  поставляемые Поставщиком Заказчику согласно условиям настоящего Договора; 



1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА


1.1. Поставщик обязуется поставить и передать в собственность Заказчику в установленном   настоящим Договором срок и порядке, а Заказчик обязуется принять и оплатить на условиях настоящего Договора в нижеуказанном количестве, наименовании и цене  хозяйственные товары (именуемые далее - Товар):


	№ 
	Полное наименование, технические характеристики Товара
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена за единицу Товара, в тенге без  учета/с учетом НДС
	Сумма, в тенге   без  учета/с учетом  НДС

	
	
	
	
	
	

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1
	Туалетная бумага "Zewa" Deluxe yellow 8 шт  Страна-производитель: Германия, многослойная, ширина не менее 90 мм, длина не менее 30 м
	упаковка
	80
	
	

	2
	Пакет мусорный, полиэтиленовый из ПНД, 60л / 30шт. в рулоне, 58см Фрекен БОК для мусора 60 литров  Преимущества: Предназначены для  выноса мусора. Материал: полиэтилен высокой плотности HD
	упаковка
	80
	
	

	3
	Тряпки для удаления пыли, из прочих текстильных материалов, Салфетки Фламенко "Фрекен Бок" 5шт. Вискозные салфетки могут использоваться с любыми моющими средствами, включая отбеливатели. Предназначена для всех видов уборки.
	упаковка
	20
	
	

	4
	Салфетки технические из микрофибры, сухие, универсальные. Размеры: 30х30 см Материал: микрофибра. Количество в упаковке: 1 шт
	упаковка
	20
	
	

	5
	Ведро и швабра в комплекте для мытья полов Комплект для мытья полов : ведро со съемной системой отжима, рукоятка с насадкой для мытья полов
	комплект
	3
	
	

	6
	Комплект для уборки полов: Щщетка с совком с резинкой в комплекте
	комплект
	2
	
	

	7
	Кухонное белье из прочих тканей: Ккухонный фартук из прочих тканей, в том числе, смешанных, фартуки одноразовые полиэтиленовые Beautyfor, 50 штук в 1 упаковке
	упаковка
	40
	
	

	8
	Рукавицы: Пперчатки хлопчатобумажные, предназначенные для защиты рук от общепроизводственных загрязнений и механи-ческих воздействий, с ПВХ
	пара
	50
	
	

	9
	Средства дезинфицирующие: Ччистящие и дезинфицирующие средства для сантехники Утенок активный, в ассортименте, 900 мл.
	штука
	5
	
	

	10
	Средство для мытья полов: Жжидкость по уходу за полами Баги паркет, 1л.
	бутылка
	5
	
	

	11
	Стакан: Ссредний стакан из стекла машинной обработки. Высота свыше 100 мм до 200 мм включительно, диаметр или длина свыше 100 мм до 150 мм включительно, полная вместимость свыше 100 см3 до 500 см3 включительно. ГОСТ 30407-96. Стаканы стеклянные для воды, сока 320 мл, 6 шт./ в уп.
	набор
	8
	
	

	
	Итого
	
	
	
	



1.2. Замена Поставщиком Товара на товар, сходный по любым признакам, не допускается.


2. ЦЕНА ЗА ЕДИНИЦУ ТОВАРА И ОБЩАЯ СУММА ДОГОВОРА

2.1. Цена за единицу Товара указана в пункте 1.1. настоящего Договора.  
2.2. Общая сумма настоящего Договора составляет ____________, без/с учетом НДС.
2.3. Цена за единицу Товара в течение срока действия настоящего Договора увеличению не подлежит.


3. УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ ТОВАРА

3.1. Поставщик своими силами и за свой счет поставляет Товар в течение срока действия настоящего Договора в полном объеме в административное здание Заказчика, находящееся по адресу: Республика Казахстан, г.Астана, ул. Д.Кунаева, 10.
3.2. Товар  поставляется Поставщиком в течение 20 (двадцати) рабочих  дней с даты  подписания Сторонами настоящего Договора.	Comment by Муратбаев Нурлан: Не большой ли срок для поставки товара?
3.3. Право собственности на Товар и риск случайной гибели Товара переходят от Поставщика к Заказчику с момента передачи в административном здании Заказчика Товара Поставщиком Заказчику и подписания уполномоченными представителями обеих Сторон накладной на Товар.
3.4. Товар считается поставленным Заказчику с момента передачи Товара в административном здании Заказчика и немедленном исполнении им (Поставщиком) подпунктов 5.3.2. и/или 5.3.3. пункта 5.3. настоящего Договора. Неисполнение Поставщиком обязанностей, предусмотренных указанными подпунктами настоящего Договора, влечет отказ Заказчика от принятия Товара в соответствии с подпунктом 5.2.3. пункта 5.2. настоящего Договора и наступление последствий, предусмотренных пунктом 7.1. настоящего Договора.
3.5. Приемка Товара по качеству, количеству и наименованию проводится Заказчиком в соответствии с сертификатами качества на поставленный Товар, ГОСТами и/или техническими условиями, а также законодательством Республики Казахстан и условиями настоящего Договора.


4. ПОРЯДОК ОПЛАТЫ

4.1. Оплата за Товар по настоящему Договору осуществляется Заказчиком в течение 10 (десяти) операционных дней с даты поставки Товара Поставщиком Заказчику путем его отгрузки и передачи и при условии представления Поставщиком Заказчику следующих документов:
· счет-фактуры на Товар, с выделенной отдельной строкой НДС (оригинал);
· накладной на Товар, подписанной уполномоченными представителями обеих Сторон.
         4.2.  Оплата за Товар по настоящему Договору осуществляется Заказчиком при условии выполнения Поставщиком пункта 4.1. настоящего Договора, а также предоставления Поставщиком расчета доли местного содержания в поставленном Товаре, согласно подпункту 5.3.5. пункта 5.3. настоящего Договора.

	

5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН


5.1. Заказчик обязан:
5.1.1. Принять Товар в полном объеме в соответствии с условиями настоящего Договора;
5.1.2. Произвести оплату за Товар в соответствии с условиями настоящего Договора.
5.2. Заказчик имеет право:
5.2.1. Потребовать допоставки недостающего количества Товара, либо отказаться от Товара, если Поставщик поставил Заказчику в нарушение условий настоящего Договора меньшее количество Товара;
5.2.2. Отказаться от принятия Товара при поставке Поставщиком Заказчику Товара по наименованию и качеству, несоответствующим условиям настоящего Договора;
5.2.3. Отказаться от принятия Товара, если Поставщик не передаст и/или откажется передать Заказчику относящиеся к Товару документы, указанные в подпунктах 5.3.2. и/или 5.3.3. пункта 5.3. настоящего Договора;
5.2.4. Взыскать сумму начисленных пени (штрафов) в случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Поставщиком взятых на себя обязательств в соответствии с условиями настоящего Договора;
5.2.5. Осуществлять иные права, предусмотренные и вытекающие из положений настоящего Договора и действующего законодательства Республики Казахстан.

5.3. Поставщик обязан:
5.3.1. Поставлять Заказчику Товар путем его (Товара) отгрузки и передачи в строгом соответствии с условиями настоящего Договора;
5.3.2. Передать Заказчику вместе с Товаром  документы, относящиеся к Товару, удостоверяющие качество, количество и наименование Товара, а также счет-фактуру и накладную на Товар  (оригинал) и иные необходимые документы на Товар;
5.3.3. Передать Заказчику Товар свободным от любых прав на него третьих лиц;
5.3.4. Передать Заказчику Товар надлежащего качества и количества;
5.3.5. Предоставить Заказчику расчет доли местного содержания в поставленном Товаре, вместе с накладной  на Товар  с приложением копий подтверждающих документов, рассчитанной в соответствии с единой методикой расчета организациями местного содержания при закупке товаров, работ и услуг, утвержденной Постановлением Правительства Республики Казахстан от 20 сентября 2010 года № 964;
5.3.6. Выполнять иные обязанности, предусмотренные и вытекающие из положений настоящего Договора и действующего законодательства Республики Казахстан.

5.4         Поставщик имеет право:
          5.4.1.	Требовать от Заказчика выполнения обязательств по настоящему Договору;
          5.4.2.	Досрочно поставить Товар.


6. ГАРАНТИИ ПОСТАВЩИКА

6.1. Поставщик гарантирует, что качество Товара соответствует качеству и характеристикам, указанным в ГОСТах и/или технических условиях изготовления Товара на заводах-изготовителях, которые подтверждены сертификатами качества и/или другими необходимыми документами.
6.2. В случае недостачи Товара, несоответствия Товара наименованию и/или поставки некачественного Товара Поставщиком Заказчику по настоящему Договору, Заказчик в течение 7 (семи) рабочих дней с даты обнаружения недостачи Товара, несоответствия Товара наименованию и/или некачественности Товара, в одностороннем порядке составляет Акт о недостаче Товара, несоответствии Товара наименованию и/или некачественности Товара, согласно условиям настоящего Договора.
6.3. Поставщик обязуется заменить Заказчику некачественный Товар, Товар, несоответствующий наименованию на Товар надлежащего качества, соответствующий наименованию и/или допоставить недостающее количество Товара за свой счет, в течение 5 (пяти) календарных дней с даты предъявления Заказчиком претензии, но в этом случае Товар  считается поставленным Поставщиком с даты замены Товара ненадлежащего качества, несоответствующего наименованию и/или допоставки недостающего количества Товара.
6.4. Претензии по количеству и наименованию Товара по настоящему Договору принимаются Поставщиком в течение 2 (двух) календарных месяцев с даты поставки Товара. 


7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

7.1. В случае нарушения Поставщиком срока, указанного в пункте 3.2. настоящего Договора, и/или наступления условий, предусмотренных пунктом 3.4. настоящего Договора, Заказчик вправе требовать от Поставщика уплаты пени в размере 1 % от общей суммы настоящего Договора за каждый календарный день просрочки до дня фактического исполнения Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору.
7.2. В случае нарушения Поставщиком сроков, указанных в пунктах 6.3. и/или настоящего Договора, Заказчик праве требовать от Поставщика уплаты пени в размере 1 % от общей суммы настоящего Договора за каждый календарный день просрочки до дня фактического исполнения Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору.
7.3. [bookmark: OLE_LINK6][bookmark: OLE_LINK7]В случае поставки Поставщиком Заказчику Товара ненадлежащего качества, Поставщик уплачивает Заказчику штраф в размере 5 % от общей суммы настоящего Договора.
7.4. В случае нарушения срока оплаты за поставленный Товар, указанного в пункте 4.1. настоящего Договора, по вине Заказчика, Поставщик вправе требовать от Заказчика уплаты пени в размере 1 % от неоплаченной в срок денежной суммы за каждый календарный день просрочки, но не более 5 % от общей суммы настоящего Договора.
7.5. В случае наступления одного из обстоятельств или в совокупности, предусмотренных пунктами 7.1.-7.3. настоящего Договора, Заказчик вправе выставить платежное требование-поручение на выплату начисленных пени (штрафов), подтвержденных документально, на любой банковский счет Поставщика, которое подлежит исполнению без дополнительного акцепта отправителя денег (Поставщика).
7.6. В случае не предоставления расчета доли местного содержания, согласно подпункту 5.3.5. пункта 5.3. настоящего Договора, Поставщик выплачивает Заказчику штраф в размере 5 % от общей суммы Договора;
7.7. Уплата пени (штрафов) не освобождает Стороны от обязанностей по исполнению всех своих обязательств по настоящему Договору, а также от обязанностей возместить убытки (реальный ущерб и упущенная выгода), понесенные одной Стороной в результате несоблюдения другой Стороной условий настоящего Договора.
7.8. Обязательства по уплате пени и/или штрафа возникают у виновной Стороны с даты получения от другой Стороны письменного требования об уплате пени и/или штрафа. При отсутствии такого письменного требования, обязательства по уплате пени и/или штрафа у виновной Стороны не возникают.

8. ФОРС-МАЖОР

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием возникновения обстоятельств, независящих от воли и желания Сторон, препятствующих полному или частичному исполнению любой из Сторон своих обязательств по настоящему Договору, в частности, но не ограничиваясь, такими как: стихийные бедствия или такие непредвиденные обстоятельства, как война, военные действия любого характера, блокада, издание государственными органами Республики Казахстан нормативных правовых  актов. 
8.2. Сторона, для которой исполнение обязательств по настоящему Договору становится невозможным, в соответствии с пунктом 8.1. настоящего Договора должна письменно, не позднее 5 (пяти) рабочих дней, поставить в известность другую Сторону относительно начала событий форс-мажора, препятствующих исполнению обязательств по настоящему Договору. Документы, выданные компетентными уполномоченными органами (организациями), являются достаточным основанием, свидетельствующими о подобных обстоятельствах и их длительности.
8.3. При возникновении форс-мажорных обстоятельств Поставщик должен незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах. Если от Заказчика не поступает иных письменных инструкций, Поставщик продолжает выполнять свои обязательства по настоящему Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных способов выполнения настоящего Договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.
8.4. Не извещение или несвоевременное извещение Стороной, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору, о наступлении обстоятельств, освобождающих её от ответственности, лишает её права ссылаться на факт наступления обстоятельств форс-мажора.
8.5. Если обстоятельства форс-мажора будут продолжаться более 20 (двадцати) календарных дней, то каждая из Сторон вправе отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по настоящему Договору и в этом случае ни одна из Сторон не будет иметь права на возмещение другой Стороной возможного ущерба.

9. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

9.1. Стороны обязуются соблюдать конфиденциальность в отношении информации и/или документов, связанных с выполнением Договора, если такая информация и/или документы будут специально обозначены одной из Сторон грифом «Конфиденциально». 
9.2. Стороны обязуются воздерживаться от разглашения содержания настоящего Договора без письменного согласия другой Стороны, кроме случаев, связанных с исполнением требований суда, правоохранительных и иных государственных органов Республики Казахстан, а также случаев предоставления информации о деталях платежа по настоящему Договору в виде банковской выписки единственному акционеру Заказчика, в соответствии с корпоративными нормами, либо иных случаев, предусмотренных действующим законодательством Республики Казахстан.
9.3. В любом случае Стороны обязуются следить за тем, чтобы при оформлении документации, необходимой для исполнения настоящего Договора, передаваемая информация ограничивалась строго необходимыми сведениями.




10. ПОРЯДОК РАСТОРЖЕНИЯ ДОГОВОРА

10.1. Настоящий Договор может быть досрочно расторгнут Сторонами по соглашению Сторон.
10.2. Заказчик вправе расторгнуть настоящий Договор в любое время, письменно уведомив об этом Поставщика за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора.
10.3. Поставщик вправе расторгнуть настоящий Договор в случае существенного неисполнения условий настоящего Договора Заказчиком, предупредив его об этом письменно за 5 (пять) календарных дней до предполагаемой даты расторжения настоящего Договора.
10.4. В течение 5 (пяти) календарных дней после направления одной Стороной другой Стороне письменного уведомления, в соответствии с пунктами 10.2. и/или 10.3. настоящего Договора, Стороны производят денежные расчеты по фактически поставленным Поставщиком Товарам по настоящему Договору.
10.5. В случае досрочного расторжения настоящего Договора Заказчиком в случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору, Поставщик обязан в течение 5 (пяти) операционных дней с даты получения письменного уведомления от Заказчика о расторжении настоящего Договора, возместить пени (штрафы), предусмотренные пунктами 7.1. - 7.3. настоящего Договора, и уплатить штраф в размере 20 % от общей суммы настоящего Договора.


11. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ И РАЗНОГЛАСИЙ

11.1. Все споры и разногласия, возникшие между Сторонами по настоящему Договору или в связи с ним, решаются путем взаимных переговоров.
11.2. В случае невозможности решения споров и разногласий путем взаимных переговоров, они подлежат рассмотрению в порядке, установленном  законодательством Республики Казахстан.
11.3. Применимым правом по настоящему Договору является материальное и процессуальное право Республики Казахстан.


12. ИЗМЕНЕНИЯ И ДОПОЛНЕНИЯ УСЛОВИЙ ДОГОВОРА

12.1. Не допускается вносить в настоящий Договор изменения, которые могут изменить содержание условий проведенных закупок и (или) предложения, явившегося основой для выбора Поставщика, по иным основаниям, не предусмотренным пунктом 133 Правил закупок.
	
13. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

13.1. Ни одна из Сторон не имеет права передавать свои права и обязательства по настоящему Договору третьей стороне без письменного согласия другой Стороны.
13.2. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, Стороны руководствуются законодательством Республики Казахстан.
13.3. Настоящий Договор составлен в 2 (двух) подлинных экземплярах на русском языке, имеющих равную юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.

[bookmark: _GoBack]
14. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

14.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными представителями Сторон и действует до полного и надлежащего исполнения Сторонами всех своих обязательств по настоящему Договору. 

15. [bookmark: OLE_LINK1]ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН:


	ЗАКАЗЧИК:

АО «Национальная атомная компания «Казатомпром»
[bookmark: OLE_LINK2][bookmark: OLE_LINK3]010000, Республика Казахстан,
г. Астана, район Есиль, 
ул. Д.Кунаева, 10 
тел.: 8/7172/ 55 12 69
РНН 181600039479
IBAN KZ356010131000049659 в
АО «Народный Банк Казахстана» 
BIC HSBKKZKX
BIN 970240000816
Признак резидентства – 1
Код сектора экономики – 6
Свидетельство по постановке на учет по
НДС: серия 62001 №0015134 от 10.08.2012г.

	ПОСТАВЩИК:

         


	Подписи сторон:

	
Заказчик: 

………………….………..../А.Т.Шабдарбаев/
	
Поставщик: 

……………………………/………….. /
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